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- ילִוּבגְּ תאֶ   תָיבִּרְהִוְ   ינִכֵרֲבָתְּ   .רֵבָּ - םאִ   
我的境界    你使…增多   你祝福我   祝福 甚願  

מִּעִ  =דְיָ  התָיְהָוְ   העָרָמֵּ  תָישִׂעָוְ  י   
 脫離災厄 你就要做  與我  你的手  同在    

יבִּצְעָ יתִּלְבִלְ       
我的悲傷     為了不/以免 

םאִ （im）甚願 
.רֵבָּ （ba-reich）祝福 

ינִכֵרֲבָתְּ （te-va-ra-chei-ni）你祝福我 
תָיבִּרְהִוְ （we-hir-bi-ta）你使…增多 

תאֶ （et）受詞記號 
ילִוּב     我的境界（ge-vu-li）גְּ



התָיְהָוְ （we-ha-ye-tah）同在 
=דְיָ （ya-de-cha）你的手 

ימִּעִ          （imi）與我 
תָישִׂעָוְ （we-a-si-ta）你就要做 

העָרָמֵּ （me-ra-ah）脫離災厄/禍 
יתִּלְבִלְ （le-vil-ti）為了不/以免 

יבִּצְעָ （oze-bi）我的悲傷 
 

 


